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The Practice of the future
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Gestalten Sie mit uns die individuelle und perfekte  Einrichtungslösung für Ihre Praxis

www.kappler.de The Furniture Company

The ability to assist in designing your facility 
is a result of our decades of experience in the
health care industry. We will show you how
our furniture adapts accurately to your overall
organization and operational sequences. All
elements are planned according to your 
requirements. And through this flexible yet
systematic approach, a variety of possibilities
can be realized that create the best possible
solution for your individual needs. 

Let us help you create the perfect solution for your practice 

Concevez avec nous un agencement individuel parfait de votre cabinet médical

Cette gamme d’agencement absolument
fonctionnelle est le résultat de notre longue
expérience des cabinets médicaux, des 
cliniques et des soins. Les meubles sont
exactement adaptés à l’organisation globale
et au déroulement de votre travail. Tous les
éléments sont prévus selon vos exigences.
Cette gamme modulaire flexible offre de 
multiples possibilités de réaliser la meilleure
solution individuelle.
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Dieses absolut funktionsgerechte Einrichtungsprogramm ist Ergebnis unserer jahrzehntelangen Erfahrung in Praxis,

Klinik und Pflege. Die Möbel passen sich exakt der Gesamtorganisation und Ihren Arbeitsabläufen an. Alle Elemente

werden nach Ihren Anforderungen geplant. Durch dieses flexible und systematische Programm eröffnen sich vielfälti-

ge Möglichkeiten, die individuell beste Lösung zu realisieren.

Partner Partner · Partenaire



SERPENDA
Empfang · reception · réception

Weil der erste Eindruck zählt: SERPENDA wirkt als Empfangstheke und

Blickpunkt ansprechend sachlich, dabei modern und doch zurück-

haltend. Form follows function – Steh- und Sitzarbeitsplatz kombiniert,

auch für kürzere Besprechungen. In die vorgesetzte Wand mit seitlicher,

indirekter Beleuchtung sind passende Schränke integriert.
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Because the first impression counts: 
SERPENDA functions as a reception counter
and a focal point of modern design with
distinction. Form follows function – standing
or seated, communications and routine tasks
are easily completed. Matching back wall
cabinets can be integrated into the design 
featuring lateral, indirect lighting.

C’est la première impression qui compte:
agréablement sobre, tout en étant moderne
mais aussi discret, le comptoir d’accueil 
SERPENDA attire le regard. Form follows
function. On peut s’y tenir debout ou assis
pour de brefs entretiens. Des armoires 
intégrées sont prévues dans le mur en 
saillie doté d’un éclairage latéral indirect.
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Besondere Akzente mit Lamellen aus Zebrano und hinterleuchteter Transluzent-

Glasscheibe: Auch die Empfangstheke OPINIO überzeugt durch geradliniges Design und

genau durchdachte Funktion. Optimal zum Sitzen und zum Stehen. Als besonderes Plus

der Technikcontainer für PC und Drucker.
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OPINIO

Features include special accents with Zebrano
wood slats and backlit translucent glass. As 
a reception counter, OPINIO has a classic
straight-line design with well thought out 
functionality whether standing or sitting. And
as a special plus there is a techno cabinet
designed especially for a PC and printer.   

Les lamelles en Zebrano et les vitres trans-
lucides éclairées à l’arrière mettent des
accents particuliers: le comptoir d’accueil
OPINIO convainc lui aussi par son design 
aux lignes droites et sa fonction bien pensée.
Il est parfait, que l’on s’y tienne assis ou
debout. Un plus: le conteneur technique
destiné à l’ordinateur et l’imprimante. 
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Empfang · reception · réception



LYON
Arztplatz · physician’s office · Le module du médecin
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Optimal für kleine Praxen: Im Arztplatz LYON ist alles Wichtige kompakt und funktionell untergebracht.

Leicht und bequem zu erreichen, auch im Sitzen. Durch die selbstständig senkrecht öffnende und

schließende obere Klappe. Dahinter sorgen Geräte-Normtrays für perfekte Ordnung. Alles wirkt bestens

aufgeräumt und äußerst übersichtlich.

Parfait pour les petits cabinets: compact et
fonctionnel, le module du médecin LYON
regroupe tout ce qui est important. On peut
l’atteindre facilement et confortablement sans
avoir à se lever. Grâce à la tablette rabattable
du haut qui s’ouvre et se ferme verticalement.
Elle découvre des plateaux normalisés qui
accueillent les appareils et assurent un ordre
impeccable. Tout y a l’air parfaitement rangé
et bien disposé.

Optimized for small practices: In the physi-
cian’s office, LYON can accommodate all the
important requirements in a limited space –
compact, functional and easy to reach, 
whether sitting or standing. Innovative design
features vertically self opening and closing
doors that keeps supplies and files organized
and in their proper place.  
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CRETA
Behandlungszeile · treatment line · modules de consultation 

High Tech vom modernsten und feinsten: Die neue Behandlungszeile CRETA bietet absolute State-of-

the-art Funktionen in einem luftig-leichten, geradlinigen und minimalistischen Design. Bodenfreie

Aufhängung, leichte Integration für alles Zubehör, für Einsätze und Monitore. Zentrale Stromversorgung

für die IT-Geräte und selbstöffnenden Schüben. Viel mehr als nur ein Möbel.
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Modern High Tech at its finest: The new treatment line CRETA
offers absolute state of the art functions in an airy, straight-line
and minimalistic design. Wall mounted with easy integration 
for all accessories including inserts and monitors. Also featured 
is a centrally located power supply for IT devices along with
cable access. This line premiers the first “self-opening” 
drawers. Much more than just a piece of furniture. 

Haute technologie sophistiquée ultramoderne. Le nouveau
module de consultation CRETA offre des fonctions à la pointe
de la technique dans un design minimaliste, aux lignes droites
d’une légèreté aérienne. Montage dégageant le sol, intégration
facile de tous les accessoires, utensiles et moniteurs.
Alimentation en courant centralisée pour les appareils infor-
matisés et tiroir à ouverture automatique. C’est bien plus 
qu’un simple meuble.
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CONCEPT T
Behandlungszeile · treatment line · modules de consultation 

www.kappler.de The Furniture Company12 13

Moderne Diagnose- und Behandlungstechnik hat hier ihren optimalen Platz. Für rationelles und dabei

präzises Arbeiten wurden diese Elemente entwickelt. Funktionelle und elegante EDV-Integrierung ist

ebenso selbstverständlich wie ein stabiler Korpus und robuste, hygienische Oberflächen. Vielfältige

Farbvarianten unterstreichen den Stil Ihrer Praxis.

Up-to-date diagnostic and treatment 
technique finds here an optimal place. 
These elements have been developed for
rational and precise working. Functional and
elegant EDP integration is as well self-evident
as a solid corpus and robust, hygienic 
surfaces. Manifold color variants emphasize
the style of your medical practice.

La technique moderne de diagnostic et 
de traitement trouve ici un emplacement 
optimal. Ces éléments ont été développés
pour permettre un travail à la fois rationnel et
précis. L'intégration fonctionnelle et élégante
du traitement électronique des données va 
de soi, tout comme une carcasse robuste 
et des surfaces hygiéniques et solides. Les
nombreuses variantes de couleurs soulignent
le style de votre cabinet.
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CONCEPT T
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Behandlungszeile · treatment line · modules de consultation 

Unser Erfolgsmodell wurde nochmals verbessert: Die Behandlungszeile CONCEPT T

glänzt mit neuem Design und weiter optimierten Funktionen. So ist sie nun, dank in die

Funktionswand integrierten Spendern, voll RKI konform. Mehr clevere Details wie z.B.

symmetrischer Aufbau – links für Arzt, rechts für Assistentin.

Notre modèle à succès a été encore une 
fois amélioré. Le module de consultation
CONCEPT T brille par son nouveau design 
et ses fonctions encore optimisées. Ainsi, les
distributeurs intégrés dans le mur fonctionnel
lui assurent une conformité intégrale aux
directives du RKI. Multiples détails astucieux
comme par exemple une construction symé-
trique, à gauche pour le médecin, à droite
pour son assistante.

Our most successful line has once again been
improved. The treatment line CONCEPT T
functions have been optimized and its new
design shines with achievement. And thanks
to the integrated dispensers in the cabinet, it
is now RKI compliant. We have also added
some ingenious features such as symmetrical
design – the left for the physician and the right
for the assistant.



ITC
Hygienecenter · hygienic center · centre d’hygiène

Optimierte, klare Funktionsabläufe machen das ITC zum „Muss“ in der modernen Praxis: Auf der linken

Seite werden unreine Geräte sowie (kontaminierter) Abfall deponiert. Hier befindet sich auch ein

Waschbecken für die Vorreinigung sowie ein Abfallbehälter für dreifache Sortierung. Alles berührungs-

los hygienisch zu bedienen. Neben der Thermodesinfektionszone fungiert der Sterilisator gleichzeitig

zur räumlichen Trennung zwischen unreinem und reinem Bereich.
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The optimized sequential process is a “must” for today’s 
successful modern practice. On the left or “dirty” side are the
contaminated and soiled items with a receptacle bin. There is
also a wash basin for pre-soaking and rinsing along with a 
3-section trash receptacle. Touchless Hygiene management.
The functional layout of the ITC naturally separates spatially 
the pure from the impure and allows for the orderly and perfect
accommodation of sterile devices and material. On the right
side of the ITC is the clean side or “pure zone”.

Des déroulements fonctionnels clairs et parfaits font de l’ITC le
“must” de tout cabinet moderne: du côté gauche, on dépose
les appareils souillés ainsi que les déchets (contaminés). C’est
aussi là que se trouve un lavabo pour le nettoyage préliminaire
ainsi qu’une poubelle à trois bacs. Tout se manie sans contact
de façon hygiénique. En plus de la zone de thermodésinfec-
tion, le stérilisateur fait parallèlement office de séparation entre
le secteur contaminé et non contaminé.

16 17



ITC
Hygienecenter · hygienic center · centre d’hygiène
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Wirkt keineswegs steril, sondern höchst dynamisch und ansprechend: Das neue ITC Steri-Center gilt

als ein „Flaggschiff“ unseres Programms. Ein Highlight für die moderne Praxis – aktuellste Funktionen

gewährleisten einen hygienisch sicheren und hoch effizienten Arbeitsablauf. Unverzichtbar für jede

Praxisgröße, mit reichlich Platz zur intelligenten Organisation und Integration aller Geräte.

Not just sterile or cold – but rather a dynamic
and impressive addition to any practice. 
The new ITC Steri Center is considered a
“flagship” of our program. A highlight for the
modern office with the most current functions
that ensure a hygienically safe and efficient
work space, the ITC is indispensable. There 
is ample room for the integration of all the
necessary equipment in a logical and 
organized manner. 

Considéré comme le “navire amiral“ de notre
gamme, le nouveau ITC Steri-Center donne
une agréable impression de dynamisme,
même s’il sert à la désinfection. Vedette du
cabinet moderne, ses fonctions extrêmement
actuelles garantissent un déroulement du 
travail absolument hygiénique et extrêmement
efficace. Indispensable à tout cabinet quel
que soit sa taille, il offre beaucoup de place
pour une organisation et une intégration 
intelligente de tous les appareils.
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